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KINGDOM OF BELGIUM 
Koninkrijk BeIgië - Royaume de Belgique - Reino de Belgica – Королевство Бельгия 

 

FEDERAL AGENCY FOR THE SAFETY OF THE FOOD CHAIN 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen  

Agence Fédérale pour la Sécurité de la Chaîne Alimentaire 
Agencia Federal para la Seguridad de la Cadena Alimentaria 

Федеральное Агентство по Продовольстенной Безопасностп 
 

CERTIFICATE FOR REGISTRATION OF (A) PRODUCT(S) – FREE SALE (1) 
Certificaat voor registratie van (een) product(en) – Vrije verkoop (1) 

Certificat pour enregistrement d’un (de) produit(s) – Vente libre (1) 
Certificado para registro de (un) producto(s) – Venta libre (1) 

Сертификат для регистрации продукта (ов) – для свободной продажи (1) 

 
 

Certif. nr. : 

 
1.  Approval/Authorisation/Registration number, name and address 

of the food business/food business operator responsible for the 
product(s) mentioned hereafter /  
Erkennings-/Toelatings-/Registratienummer, naam en adres van het 
levensmiddelenbedrijf/exploitant van het levensmiddelenbedrijf 
verantwoordelijk voor het(de) hierna vermelde product(en) / 
Numéro d’agrément/d’autorisation/d’enregistrement, nom et adresse 
d’entreprise du secteur alimentaire/d’exploitant du secteur alimentaire 
responsable pour le(s) produit(s) mentionné(s) ci-dessous /  
Número de reconocimiento/autorización/registro, nombre y dirección 
de la empresa alimentaria/explotador de la empresa alimentaria 
responsable por el (los) producto(s) mencionado(s) /  
Номер разрешения/лицензии/регистрации, название и адрес 
предприятия по производства продовольственных 
продуктов/оператор продовольственного сектора, ответственного 
за нижеупомянутый (ые) продукт (ы) : 
 

 

2.  The above-mentioned food business/food business operator is subject to official control by the competent authority /  
Het (de) hierboven vermelde levensmiddelenbedrijf/exploitant van het levensmiddelenbedrijf wordt onderworpen aan officiële 
controle door de bevoegde overheid / 
L’entreprise du secteur alimentaire/l’exploitant du secteur alimentaire mentionné ci-dessus est soumis au contrôle officiel de 
l'autorité compétente /  
La empresa alimentairia/el explotador de empresa alimentaria arriba mencionada(o) está sometido a inspecciones oficiales por 
la autoridad competente / 
Вышеупомянутое предприятие продовольственного сектора/оператор продовольственного сектора подвергается 
официальному контролю компетентных органов.  
 

3. 
 
 
 

According to Belgian and European legislation in force we certify that the below-mentioned product(s) can be freely 
commercialized in Belgium under the stated composition (free sale) (1) / 
Overeenkomstig de van kracht zijnde Belgische en Europese wetgeving, bevestigen wij dat het(de) ondervermelde product(en) 
onder de opgegeven samenstelling in België vrij in de handel mag (mogen) worden gebracht (vrije verkoop) (1) / 
Conformément aux législations belges et européennes en vigueur, nous certifions que le(s) produit(s) sousmentionné(s) 
peut(peuvent) être commercialisé(s) librement en Belgique dans la composition indiquée (vente libre) (1) /  
Conforme a las leyes belgas y europeas en vigor certificamos que el (los) producto(s) abajo mencionado(s) tiene(n) autorización 
de libre venta y circulación en Bélgica en la composición indicada (venta libre) (1) / 
В соответствии с действующим бельгийским и европейским законодательством, мы подтверждаем, что нижеупомянутый 
(ые)  продукт (ы) в указанном составе может (могут) свободно выпускаться в торговую сеть в Бельгии (для свободной 
продажи) (1). 
 

4. 
 
 
 

According to Belgian and European legislation in force we certify that the below-mentioned product(s) is (are) 
authorized to be exported as far as the importing country authorizes the importation /  
Overeenkomstig de van kracht zijnde Belgische en Europese wetgeving, bevestigen wij dat het(de) ondervermelde product(en) 
mag(mogen) worden uitgevoerd, voor zover het invoerende land de invoer toelaat / 
Conformément aux législations belges et européennes en vigueur, nous certifions que le(s) produit(s) sousmentionné(s) 
peut(peuvent) être exporté(s), dans la mesure où le pays importateur autorise l’importation /  
Conforme a las leyes belgas y europeas en vigor certificamos que el (los) producto(s) abajo mencionado(s) tiene(n) autorización 
de exportación en la medida en que el país importador autorice la importación / 
В соответствии бельгийским и европейским законодательством, мы подтверждаем, что нижеупомянутый (ые) продукт (ы) 
может (могут) быть экспортирован, постольку, поскольку страна импортер разрешает его (их) импорт. 



Certif. nr. : 
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Name of the product(s) / 
Naam van het product / 

Dénomination du(des) produit(s) / 
Nombre del (de los) producto(s) / 
Наименование продукта (ов) : 

Nature of the product(s) / 
Aard van het(de) product(en) / 

Nature du(des) produit(s) / 
Naturaleza del (de los) producto(s) / 

Вид продукта (ов) : 

List of ingredients / 
Lijst van ingrediënten / 
Liste des ingrédients / 
Lista de ingredientes / 

Список ингредиентов : 
 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

    
5.  This certificate for registration shall not be considered as a valid shipping document and shall not be reproduced /  

Dit certificaat voor registratie mag niet worden beschouwd als een geldig vervoersdocument en mag niet worden gekopieerd / 
Le présent certificat pour enregistrement ne peut pas être considéré comme un document de transport valide ni être reproduit / 
El presente certificado para registro no puede ni debe ser considerado como un documento de transporte valido, ni tampoco ser 
reproducido / 
Этот сертификат не может быть принят как действующий транспортный документ и не может быть скопирован. 
 

6.  This certificate for registration is only intended to submit the above-mentioned product(s) for registration to the 
competent authority of / 
Dit certificaat voor registratie is alleen bedoeld voor registratieaanvraag van het(de) bovenvermelde product(en), bij de bevoegde 
overheid van / 
Le présent certificat pour enregistrement est destiné uniquement à soumettre à l’enregistrement le(les) produit(s) 
susmentionné(s), auprès de l'autorité compétente de / 
El presente certificado para registro está previsto única y exclusivamente para atestiguar el registro del (de los) producto(s) 
arriba mencionado(s) por parte de la autoridad competente en / 
Этот регистрационный сертификат предназначен только для запроса регистрации вышеупомянутого (ых) продукта (ов) у 
компетентного органа : 

  
Done at / Gedaan te / Fait à /  
Hecho en / сделан в : 

 Done on / Gedaan op / Fait le / 
Fecha / дата : 

 

  

 Signature of the certifying officer / 
Handtekening van de certificerende agent / 
Signature de l’agent certificateur / 
Firma del agente certificador / 
Подпись сертифицирующего агента : 

Official stamp / Officiële stempel / Cachet officiel / Sello ofical / Печать : Name in capital letters / Naam in drukletters /  
Nom en lettres capitales / Nombre en letras capitales / 
Ф.И.О. печатными буквами : 

 
Number of annexes :            (              pages) 

 
 

(1) : Delete, if appropriate / Schrappen, indien nodig / Biffer la mention inutile / Táchese lo que no proceda / Hенужное зачеркнуть. 
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